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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)
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Ordin? di Trasporto / Transport Order
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Sender / Mictenla = VATAD-Ho. / N° pastita VA

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1

D-99817 EISENACH
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Gollection address / Indlrizo dek luogo i carico (i ritiro)

Qrder Code/ Ordine di frasperta
ERF-EC-1445371

Consignee f Destinatario VAT-D-Ng. / N° partita VA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Dellvery terms / Ferminat address /
Condlenl di trasparto Indirizze termingfe
Dlrea tomicila n i works
franco dem, franca 2bric) Ty T, FREIGHT GMBH
DCIaared 0] Uncleared
sdoganain nonstoganzte| ERFURT
Dtaxes paid D taxes enpald
dal pagali.

cannpz{ BEL DEN FROSCHACKERN 7

[Jiuypais dymaid |H-99098 ERFURT

dir, dog. pag. dir. dog.

[Jcters onppg.  (Tel:+49 361 49 30 40
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Fax:+49 361 49 30 411

Delivery address / Indirizza di consegna dslla metce

EXW

Addifioral rasport insurnce / Terminal ref !

O Dl 0221040624329 Hunensi
5 no

Cumency/  Veluefor Insurance/

Cuslome’s relerence/.

Valum Valore da assicurare Riferimenti det clignts
NolTMP-TITNH=-3.42066
Teminzl di amive Contact tel.
Teminaf de destination Numera lefefonico
BART + 39 / 80 5315811
Matks and rumbers Quantity Packing Descriplion of goods Cusioms'tarr number] Gross weight In kg Valuz (with currency)
Marche e numeri Quaniita Imballeggio  peserizicns della merce Tarlfadoganle | Pesolordoinkp Valor (con vatula)
PARTS 633.0
3 |PLLE PARTS
Payable wefght in kg Total gross welght In kg
EX WORKS Peso tssabile In kg Tolale peso lorda fn kg
Dim. X mx cnx o= 2.880m 0.00 W 720.00 633.0

Spectal conslgnments / Richieste parlicolar
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Ritito dat mitiente
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nalifiad In writing 1 the responsibi’s EURDSCRNECT terminal wil Mayg,alte:.dnlmh‘

Do e Dao/Da Via dei Ciclayii
Mg/ Orario Time / Orario
Driver’s signature / Firma dellautista Consignest signature Consignee's name In block letters
Firma del destinatarip Nome dI chi fitma In stampatello
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‘Tutte le spadizioni EUROCCONNECT sono vincolate alle Condizion] Generali dl frasporto EUVROCONNECT 1




